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Stellen Sie sicher,
dass das Trampolin
ordnungsgemäß und
sicher montiert wird,
unter Verwendung der
mitgelieferten
Anweisungen und
Materialien. Warnen
Sie vor
unsachgemäßer
Montage, die zu
Unfällen führen
könnte.

Make sure the
trampoline is
assembled properly
and safely, using the
instructions and
materials provided.
Warn against
improper assembly,
which could lead to
accidents.

Assurez-vous que le
trampoline est
assemblé
correctement et en
toute sécurité en
suivant les
instructions et le
matériel fournis.
Mettre en garde
contre un mauvais
montage pouvant
entraîner des
accidents.

Assicurarsi che il
trampolino sia
assemblato
correttamente e in
sicurezza utilizzando
le istruzioni e i
materiali forniti.
Mettere in guardia
contro un montaggio
improprio che
potrebbe causare
incidenti.

Zorg ervoor dat de
trampoline goed en
veilig wordt
gemonteerd met
behulp van de
meegeleverde
instructies en
materialen.
Waarschuw voor een
onjuiste montage die
tot ongelukken kan
leiden.

Asegúrese de que el
trampolín esté
ensamblado de
manera adecuada y
segura siguiendo las
instrucciones y los
materiales
proporcionados.
Advertir contra un
montaje inadecuado
que podría provocar
accidentes.

Ujistěte se, že je
trampolína správně a
bezpečně sestavena
pomocí dodaných
pokynů a materiálů.
Varujte před
nesprávnou montáží,
která by mohla vést k
nehodám.

Provjerite je li
trampolin pravilno i
sigurno sastavljen
pomoću priloženih
uputa i materijala.
Upozorite na
nepravilnu montažu
koja može dovesti do
nezgoda.

Provjerite je li
trampolin pravilno i
sigurno sastavljen
pomoću priloženih
uputa i materijala.
Upozorite na
nepravilnu montažu
koja može dovesti do
nezgoda.

Győződjön meg arról,
hogy a trambulin
megfelelően és
biztonságosan van
összeszerelve a
mellékelt utasítások
és anyagok
segítségével.
Figyelmeztessen a
nem megfelelő
összeszerelésre,
amely balesetekhez
vezethet.

Warnen Sie davor,
dass das Trampolin
nur für eine Person
gleichzeitig geeignet
ist. Das Springen
mehrerer Personen
gleichzeitig kann zu
Kollisionen und
Verletzungen führen.

Warn that the
trampoline is only
suitable for one
person at a time.
Multiple people
jumping at the same
time may result in
collisions and injuries.

Prévenez que le
trampoline ne
convient qu'à une
seule personne à la
fois. Plusieurs
personnes sautant en
même temps peuvent
entraîner des
collisions et des
blessures.

Avvertire che il
trampolino è adatto
solo per una persona
alla volta. Più persone
che saltano
contemporaneamente
possono causare
collisioni e lesioni.

Waarschuw dat de
trampoline slechts
geschikt is voor één
persoon tegelijk.
Meerdere mensen die
tegelijkertijd springen,
kunnen leiden tot
botsingen en
verwondingen.

Advierte que el
trampolín sólo es apto
para una persona a la
vez. Varias personas
saltando al mismo
tiempo pueden
provocar colisiones y
lesiones.

Upozorněte, že
trampolína je vhodná
vždy pouze pro jednu
osobu. Více lidí
skákajících současně
může vést ke srážkám
a zraněním.

Upozorite da je
trampolin prikladan
samo za jednu osobu.
Više ljudi koji skaču u
isto vrijeme mogu
dovesti do sudara i
ozljeda.
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isto vrijeme mogu
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ozljeda.

Figyelmeztetés, hogy
a trambulin egyszerre
csak egy személy
számára alkalmas.
Egyszerre több ember
ugrása ütközésekhez
és sérülésekhez
vezethet.

Warnen Sie davor,
dass das
Rahmengestell des
Trampolins eine
Gefahr darstellen
kann und dass
Benutzer es
vermeiden sollten,
darauf zu landen oder
sich daran zu
verletzen.

Warn that the
trampoline frame can
be dangerous and
that users should
avoid landing on it or
injuring themselves.

Avertissez que le
cadre du trampoline
peut présenter un
danger et que les
utilisateurs doivent
éviter d'y atterrir ou de
se blesser dessus.

Avvertire che il telaio
del trampolino può
rappresentare un
pericolo e che gli
utenti dovrebbero
evitare di atterrarci
sopra o di ferirsi.

Waarschuw dat het
trampolineframe een
gevaar kan vormen en
dat gebruikers moeten
voorkomen dat ze
erop terechtkomen of
zichzelf eraan
verwonden.

Advierta que el marco
del trampolín puede
representar un peligro
y que los usuarios
deben evitar caer
sobre él o lesionarse.

Varujte, že rám
trampolíny může
představovat
nebezpečí a uživatelé
by se měli vyvarovat
přistání nebo zranění.

Upozorite da okvir
trampolina može
predstavljati opasnost
i da korisnici trebaju
izbjegavati doskok na
njega ili ozljeđivanje.

Upozorite da okvir
trampolina može
predstavljati opasnost
i da korisnici trebaju
izbjegavati doskok na
njega ili ozljeđivanje.

Figyelmeztesse, hogy
a trambulin kerete
veszélyt jelenthet, és
a felhasználóknak
kerülniük kell a
rászállást vagy a
sérülést.

Benutzer sollten
informiert werden,
dass das Trampolin
bei starkem Wind
oder schlechtem
Wetter nicht benutzt
werden sollte, da dies
zu Instabilität und
Gefahren führen
kann.

Users should be
informed that the
trampoline should not
be used in strong
winds or bad weather
as this may cause
instability and
hazards.

Les utilisateurs
doivent être informés
que le trampoline ne
doit pas être utilisé
par vent fort ou par
mauvais temps, car
cela pourrait entraîner
une instabilité et un
danger.

Gli utenti devono
essere informati che il
trampolino non deve
essere utilizzato in
caso di vento forte o
condizioni
meteorologiche
avverse poiché ciò
potrebbe causare
instabilità e pericolo.

Gebruikers moeten
erop worden gewezen
dat de trampoline niet
mag worden gebruikt
bij harde wind of
slecht weer, omdat dit
instabiliteit en gevaar
kan veroorzaken.

Se debe informar a
los usuarios que el
trampolín no debe
usarse con vientos
fuertes o inclemencias
del tiempo, ya que
esto puede causar
inestabilidad y peligro.

Uživatelé by měli být
informováni, že
trampolína by neměla
být používána za
silného větru nebo
nepříznivého počasí,
protože to může
způsobit nestabilitu a
nebezpečí.

Korisnici trebaju biti
obaviješteni da se
trampolin ne smije
koristiti po jakom
vjetru ili lošem
vremenu jer to može
uzrokovati
nestabilnost i
opasnost.

Korisnici trebaju biti
obaviješteni da se
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vjetru ili lošem
vremenu jer to može
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A felhasználók
figyelmét fel kell hívni
arra, hogy a
trambulint erős
szélben vagy rossz
időben nem szabad
használni, mert ez
instabilitást és
veszélyt okozhat.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt 
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt 
információkat.
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Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a

Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


